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「2017년 외국인의 근로 관리 긴급칙령」 

(제120조-제145조) 

 

 국 가 ‧지 역: 태국 

 제 정 일: 2017년 6월 17일 

 

 

원문 번역문 

 

มาตรา ๑๒๐   

ผูร้บัอนญุาตใหท้ างานผูใ้ดไม่ปฏิบติัตามมาตรา 

๖๘ ตอ้งระวางโทษปรบัไม่เกินหา้พนับาท 

  

มาตรา ๑๒๑  (ยกเลิก) 

  

มาตรา ๑๒๒  (ยกเลิก) 

  
มาตรา ๑๒๓  (ยกเลิก) 

  
มาตรา ๑๒๔  (ยกเลิก) 

  
มาตรา ๑๒๕   

ผูใ้ดไม่มาชีแ้จงขอ้เท็จจรงิหรือไม่สง่เอกสารหรือ

 

제120조 

제68조를 준수하지 아니하는 근

로허가증 취득자는 5천바트 이

하의 벌금형에 처한다. 

 

제121조 (삭제) 

 

제122조 (삭제) 

 

제123조 (삭제) 

 

제124조 (삭제) 

 

제125조 

제98조제(1)항에 따른 진술을 

하지 아니하거나, 서류 또는 증
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หลกัฐานตามมาตรา ๙๘ (๑) ตอ้งระวางโทษ

จ าคกุไม่เกินหกเดือน หรือปรบัไม่เกินหนึ่งแสน

บาท หรือทัง้จ าทัง้ปรบั 

  

มาตรา ๑๒๖   

ผูใ้ดขดัขวางการปฏิบติัหนา้ที่ตามมาตรา ๙๘ 

(๒) (๓) (๔) หรือ (๕) ตอ้งระวางโทษจ าคกุไม่

เกินหนึ่งปี หรือปรบัไม่เกินสองแสนบาท หรือทัง้

จ าทัง้ปรบั 

  

มาตรา ๑๒๗   

ผูใ้ดไม่อ  านวยความสะดวกตามมาตรา ๙๘ 

วรรคสาม ตอ้งระวางโทษปรบัไม่เกินหนึ่งหมื่น

บาท 

  

มาตรา ๑๒๗/๑   

นายทะเบียนหรือพนกังานเจา้หนา้ที่ผูใ้ดไม่

ปฏิบติัตามมาตรา ๙๘ วรรคสี่ ตอ้งระวางโทษ

ปรบัไม่เกินหนึ่งหมื่นบาท 

  

มาตรา ๑๒๘   

거를 제출하지 아니하는 사람은 

6개월 이하의 징역형 또는 1십

만바트 이하의 벌금형에 처하거

나, 징역형과 벌금형을 병과한

다. 

 

제126조 

제98조제(2)항이나 제(3)항, 제

(4)항 또는 제(5)항에 따른 직무 

수행을 방해하는 사람은 1년 이

하의 징역형 또는 2십만바트 이

하의 벌금형에 처하거나, 징역

형과 벌금형을 병과한다. 

 

제127조 

제97조 세번째 단락에 따른 편

의를 제공하지 아니하는 사람은 

1만바트 이하의 벌금형에 처한

다. 

 

제127조의1 

제98조 네번째 단락을 준수하지 

아니하는 등록담당관 또는 담당

관은 1만바트 이하의 벌금형에 

처한다. 

 

제128조 
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ผูใ้ดหลอกลวงผูอ่ื้นว่าสามารถน าคนต่างดา้วมา

ท างานกบันายจา้งในประเทศ หรือสามารถหา

ลกูจา้งซึ่งเป็นคนต่างดา้วใหก้บันายจา้ง และโดย

การหลอกลวงดงัว่านัน้ ไดไ้ปซึ่งเงินหรือทรพัยส์ิน

หรือประโยชนอ่ื์นใดจากผูถ้กูหลอกลวง ตอ้ง

ระวางโทษจ าคกุตัง้แต่สามปีถึงสิบปี หรือปรบัตัง้

แต่หกแสนบาทถึงหนึ่งลา้นบาทต่อคนต่างดา้ว

หน่ึงคน หรือทัง้จ าทัง้ปรบั 

ถา้การกระท าความผิดตามวรรคหนึ่ง ไดก้ระท า

โดยร่วมกนัตัง้แต่สามคนขึน้ไป หรือโดยสมาชิก

ขององคก์รอาชญากรรมตามกฎหมายว่าดว้ย

การป้องกนัและปราบปรามการคา้มนุษย ์ตอ้ง

ระวางโทษหนกักว่าโทษที่กฎหมายบญัญัติไวก้ึ่ง

หน่ึง 

  

มาตรา ๑๒๙   

ผูใ้ดสนบัสนนุการกระท าความผิดตามมาตรา 

๑๒๘ ไม่ว่าการกระท าของตวัการจะไดก้ระท า

นอกราชอาณาจกัรหรือไม่ ตอ้งระวางโทษจ าคกุ

ตัง้แต่หนึ่งปีถึงสามปี หรือปรบัตัง้แต่สองแสน

국내 사용자와의 근로를 위한 

외국인 도입 또는 국내 사용자

와 근로하도록 외국인 근로자를 

구할 수 있다고 타인을 기망하

였으며, 그러한 기망을 통하여 

기망을 당한 사람으로부터 금전

이나 자산 또는 기타 이익을 편

취하는 사람은 외국인 각 1인에 

대하여 3년부터 10년까지의 징

역형 또는 60만바트부터 100만

바트까지의 벌금형에 처하거나, 

징역형과 벌금형을 병과한다. 

만약 첫번째 단락에 따른 위법 

행위가 3인 이상 공모를 통하거

나, 인신매매 방지 및 퇴치 관

련 법률에 따른 범죄 조직의 일

원에 의한 행위라면 법률이 규

정한 처벌보다 0.5배 가중 처벌

한다. 

 

제129조 

국내 또는 국외에서의 행위인지

에 관계없이, 제128조에 따른 

위법 행위를 지원하는 사람은 1

년부터 3년까지의 징역형 또는 

20만바트부터 60만바트까지의 

벌금형에 처하거나, 징역형과 
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บาทถึงหกแสนบาท หรือทัง้จ าทัง้ปรบั 

  
มาตรา ๑๓๐   

การเรียกรอ้งทรพัยส์ินหรือราคาที่สญูเสียไป

เนื่องจากการกระท าความผิดตามมาตรา ๑๒๘ 

หรือมาตรา ๑๒๙ แทนผูเ้สียหาย พนกังาน

อยัการจะขอรวมไปกบัฟ้องคดีอาญา หรือจะยื่น

ค ารอ้งในภายหลงัขณะที่คดีอาญานัน้ยงัอยู่ใน

ระหว่างการพิจารณาของศาลชัน้ตน้ก็ได ้ ทัง้นี ้

ไม่ตดัสิทธิของผูเ้สียหายที่จะยื่นค ารอ้งเพื่อ

เรียกรอ้งทรพัยส์ินหรือราคาที่สญูเสียไปเพิ่มเติม

ไดต้ามประมวลกฎหมายวิธีพิจารณาความ

อาญา ก่อนที่ศาลจะมีค าวินิจฉยัชีข้าดคดี 

ในกรณีที่ไม่มีค าขอใหใ้ชท้รพัยส์ินหรือราคาที่

สญูเสียไปตามวรรคหนึ่ง หากศาลมีค าพิพากษา

ลงโทษจ าเลย ศาลจะสั่งในค าพิพากษา

คดีอาญาใหจ้ าเลยใชท้รพัยส์ินหรือราคาที่

สญูเสียไปแก่ผูเ้สียหายตามที่เห็นสมควรก็ได ้

ค าสั่งดงักล่าวไม่กระทบถึงสิทธิของผูเ้สียหายใน

벌금형을 병과한다. 

 

제130조 

피해자를 대신하여 제128조 또

는 제129조에 따른 위법 행위

로 인한 피해 재산 또는 가액에 

대하여 청구하는 것은 검찰담당

관이 함께 형사 고발을 진행하

거나, 제1심법원에서 그 형사 

사건을 검토 중에 있는 기간 이

후에 청원서를 제출할 수도 있

다. 이와 관련하여, 법원의 판결

전에 「형사소송법전」에 따라 

추가로 피해 재산 또는 가액에 

대하여 청구하기 위하여 청원서

를 제출하는 피해자의 권리를 

박탈하지 아니한다. 

첫번째 단락에 따른 피해 재산 

또는 가액에 대한 배상 신청이 

없는 경우, 만약 법원이 피고인

에 대한 처벌을 판결하였다면, 

법원은 합당하다고 판단하는 바

에 따라 형사 판결에서 피고인

이 피해자에게 피해 재산 또는 

가액에 대하여 배상하도록 명령

할 수도 있다. 해당 명령은 부

족한 부분의 피해 재산 또는 가
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อนัที่จะฟ้องจ าเลยเป็นคดีแพ่งเพื่อเรียกเอา

ทรพัยส์ินหรือราคาที่สญูเสียไปในสว่นที่ยงัขาด

อยู่ 

  
มาตรา ๑๓๑   

ผูใ้ดยึดใบอนญุาตท างานหรือเอกสารส าคญั

ประจ าตวัของคนต่างดา้วไว ้ตอ้งระวางโทษ

จ าคกุไม่เกินหกเดือน หรือปรบัตัง้แต่หนึ่งหมื่น

บาทถึงหนึ่งแสนบาท หรือทัง้จ าทัง้ปรบั 

ในกรณีที่คนต่างดา้วยินยอมใหผู้ใ้ดเก็บรกัษา

ใบอนญุาตท างานหรือเอกสารตามวรรคหนึ่งไว ้

ผูน้ัน้ตอ้งยินยอมและอ านวยความสะดวกใหค้น

ต่างดา้วสามารถเขา้ถึงเอกสารดงักลา่วได้

ตลอดเวลาตามที่คนต่างดา้วรอ้งขอ หากฝ่าฝืน

ตอ้งระวางโทษเช่นเดียวกบัการกระท าความผิด

ตามวรรคหนึ่ง 

  

มาตรา ๑๓๒   

ในกรณีที่ผูก้ระท าความผิดเป็นนิติบุคคล ถา้การ

กระท าความผิดของนิติบุคคลนัน้เกิดจากการสั่ง

액 청구를 위하여 민사 소송으

로 피고를 민사 고소하는 것에 

대한 피해자의 권리에는 영향을 

미치지 아니한다. 

 

제131조 

외국인의 근로허가증이나 신분

증서를 압수해 두는 사람은 6개

월 이하의 징역형 또는 1만바트

부터 10만바트까지의 벌금형에 

처하거나, 징역형과 벌금형을 

병과한다. 

외국인이 첫번째 단락에 따른 

근로허가증 또는 증서를 어떠한 

사람이 보관해 두는 것을 승낙

하는 경우, 해당자는 외국인이 

요청하는 바에 따라 항상 외국

인이 해당 증서에 접근할 수 있

도록 승낙하고 편의를 제공하여

야 한다. 만약 이를 위반한다면 

첫번째 단락에 따른 위법 행위

와 마찬가지로 처벌된다. 

 

제132조 

위법 행위자가 법인인 경우, 만

약 그 법인의 위법 행위가 어떠

한 사람의 지휘 또는 행위로 발
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การ หรือการกระท าของบุคคลใด หรือไม่สั่งการ 

หรือไม่กระท าการอนัเป็นหนา้ที่ที่ตอ้งกระท าของ

กรรมการ ผูจ้ดัการ หรือบุคคลใดซึ่งรบัผิดชอบใน

การด าเนินงานของนิติบคุคลนัน้ ผูน้ัน้ตอ้งรบั

โทษตามที่บญัญัติไวส้  าหรบัความผิดนัน้ ๆ ดว้ย 

  

มาตรา ๑๓๓   

บรรดาความผิดตามพระราชก าหนดนีท้ี่มีโทษ

ปรบัสถานเดียว นอกจากความผิดตามมาตรา 

๑๐๑ ใหอ้ธิบดีหรือผูว้่าราชการจงัหวดัมีอ านาจ

เปรียบเทียบดงัต่อไปนี ้

(๑) อธิบดีส าหรบัความผิดที่เกิดขึน้ใน

กรุงเทพมหานคร 

(๒) ผูว้่าราชการจงัหวดัส าหรบัความผิดที่เกิดขึน้

ในจงัหวดันัน้ 

ในกรณีที่มีการสอบสวน ถา้พนกังานสอบสวน

พบว่าบุคคลใดกระท าความผิดตามพระราช

ก าหนดนีท้ี่มีโทษอยู่ในเกณฑท์ี่จะท าการ

เปรียบเทียบได ้และบุคคลนัน้ยินยอมให้

เปรียบเทียบ ใหพ้นกังานสอบสวนสง่เรื่องให้

생하였거나, 임원이나 경영자 

또는 해당 법인의 업무 집행 책

임자가 이행하여야 하는 직무인 

지휘 또는 행위를 하지 아니하

여 발생하였다면, 해당자는 그

러한 위법 행위들에 대하여 규

정한 바에 따라 처벌된다. 

 

제133조 

제101조에 따른 위법 행위를 

제외하고, 벌금형에만 처하는 

이 긴급칙령에 따른 모든 위법 

행위에 대해서는 국장 또는 도

지사가 다음 각 항에 따라 벌금

을 부과하는 권한을 갖도록 한

다. 

(1) 방콕시 내에서 발생하는 위

법 행위에 대해서는 국장 

(2) 도(짱왓)에서 발생하는 위법 

행위에 대해서는 도지사 

수사가 있는 경우, 어떠한 사람

이 벌금 부과가 가능한 규범에 

속하는 처벌이 있는 이 긴급칙

령에 따른 위법 행위를 한 것을 

수사관이 적발하였으며, 해당자

가 벌금 부과를 승복한다면, 수

사관은 해당자가 벌금을 부과하
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อธิบดีหรือผูว้่าราชการจงัหวดั แลว้แต่กรณี 

ภายในเจ็ดวนันบัแต่วนัที่บุคคลนัน้ยินยอมให้

เปรียบเทียบ 

เมื่อผูก้ระท าผิดไดช้ าระเงินค่าปรบัตามจ านวนที่

เปรียบเทียบภายในเวลาที่ก าหนดแต่ไม่เกิน

สามสิบวนัแลว้ ใหถื้อว่าคดีเลิกกนัตามประมวล

กฎหมายวิธีพิจารณาความอาญา 

  

บทเฉพาะกาล 

  

มาตรา ๑๓๔   

ในระหว่างที่ยงัมิไดม้ีประกาศที่ออกตามมาตรา 

๗ ใหน้ายทะเบียนอนญุาตใหค้นต่างดา้วท างาน

ใด ๆ ได ้เวน้แต่งานที่ก าหนดในพระราช

กฤษฎีกาที่ออกตามความในมาตรา ๖ แห่ง

พระราชบญัญัติการท างานของคนต่างดา้ว พ.ศ. 

๒๕๒๑ 

  

มาตรา ๑๓๕   

คนต่างดา้วผูใ้ดไดร้บัใบอนุญาตท างานหรือ

ไดร้บัการผ่อนผนัใหท้ างานตามพระราชบญัญัติ

การท างานของคนต่างดา้ว พ.ศ. ๒๕๕๑ อยู่ใน

도록 승복한 날부터 7일 이내

에, 경우에 따라 국장 또는 도

지사에게 사건을 이송하도록 한

다. 

위법 행위자가 30일을 초과하지 

아니하는 기한 내에 부과된 액

수에 따라 벌금 납부를 완료한 

때에는 「형사소송법전」에 따

라 사건이 종료된 것으로 간주

하도록 한다. 

 

경과 규정 

 

제134조 

「1978년 외국인근로법」 제6

조의 내용에 따라 제정되는 칙

령에서 정하는 근로를 제외하

고, 제7조에 따른 고시가 있기 

전의 기간 동안은 등록담당관이 

외국인의 근로를 허가할 수 있

도록 한다.  

 

제135조 

이 긴급칙령의 시행일 이전에

「2008년 외국인근로법」에 따

라 근로허가증을 취득하거나, 근

로하도록 유예를 받은 상태에 
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วนัก่อนวนัที่พระราชก าหนดนีใ้ชบ้งัคบั ใหถื้อว่า

ไดร้บัใบอนญุาตท างานหรือไดร้บัการผ่อนผนัให้

ท างานตามพระราชก าหนดนี ้

ใบอนญุาตท างานที่ออกใหต้ามประกาศของ

คณะปฏิวติั ฉบบัที่ ๓๒๒ ลงวนัที่ ๑๓ ธันวาคม 

พทุธศกัราช ๒๕๑๕ ใหใ้ชไ้ดต่้อไปจนกว่าจะสิน้

อายใุบอนญุาตท างานนัน้ 

  

มาตรา ๑๓๖   

นายจา้งผูใ้ดไดร้บัอนญุาตใหน้ าคนต่างดา้วมา

ท างานกบัตนในประเทศตามพระราชก าหนดการ

น าคนต่างดา้วมาท างานกบันายจา้งในประเทศ 

พ.ศ. ๒๕๕๙ ใหด้ าเนินการน าคนต่างดา้วมา

ท างานกบัตนเองในประเทศไดต่้อไป 

  

มาตรา ๑๓๗   

ผูไ้ดร้บัใบอนญุาตน าคนต่างดา้วมาท างานกบั

นายจา้งในประเทศตามพระราชก าหนดการน า

คนต่างดา้วมาท างานกบันายจา้งในประเทศ 

พ.ศ. ๒๕๕๙ อยู่ก่อนวนัที่พระราชก าหนดนีใ้ช้

있는 외국인은 이 긴급칙령에 

따라 근로허가증을 취득하였거

나 근로하도록 유예를 받은 것

으로 간주하도록 한다. 

1972년 12월 13일자 개혁단 

공고 제322호에 따라 발급된 근

로허가증은 그 근로허가증의 유

효 기간이 만료될 때까지 사용

할 수 있도록 한다. 

 

제136조 

「2016년 국내 사용자와의 근

로를 위한 외국인 도입 긴급칙

령」에 따라 국내에서 본인과 

근로하기 위한 외국인을 도입하

도록 허가를 받은 사용자는 계

속하여 국내에서 본인과 근로하

기 위한 외국인 도입을 진행하

도록 한다. 

 

제137조 

이 긴급칙령의 시행일 전에 

「2016년 국내 사용자와의 근

로를 위한 외국인 도입 긴급칙

령」에 따라 국내 사용자와의 

근로를 위한 외국인 도입 허가

증을 취득한 사람은 이 긴급칙
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บงัคบั ใหถื้อว่าไดร้บัใบอนญุาตน าคนต่างดา้ว

มาท างานตามพระราชก าหนดนี ้

ในกรณีที่ผูไ้ดร้บัใบอนญุาตน าคนต่างดา้วมา

ท างานกบันายจา้งในประเทศตามวรรคหนึ่ง 

ประสงคจ์ะน าคนต่างดา้วมาท างานกบันายจา้ง

ในประเทศภายหลงัจากวนัที่พระราชก าหนดนีใ้ช้

บงัคบั ตอ้งปฏิบติัตามพระราชก าหนดนีก้่อนน า

คนต่างดา้วมาท างานกบันายจา้งในประเทศ 

  

มาตรา ๑๓๘   

บรรดาค าขอที่ไดย้ื่นไวต้ามพระราชบญัญัติการ

ท างานของคนต่างดา้ว พ.ศ. ๒๕๕๑ และพระ

ราชก าหนดการน าคนต่างดา้วมาท างานกบั

นายจา้งในประเทศ พ.ศ. ๒๕๕๙ ก่อนวนัที่พระ

ราชก าหนดนีใ้ชบ้งัคบั ใหถื้อว่าเป็นค าขอที่ไดย้ื่น

ไวต้ามพระราชก าหนดนี ้และใหอ้ธิบดีเรียก

เอกสารหรือหลกัฐานประกอบค าขอที่ก าหนดไว้

ตามพระราชก าหนดนีใ้หค้รบถว้น 

  

มาตรา ๑๓๙   

령에 따라 외국인 근로자 도입 

허가증을 취득한 것으로 간주하

도록 한다. 

첫번째 단락에 따라 국내 사용

자와의 근로를 위한 외국인 도

입 허가를 취득한 사람이 이 법

의 시행일 이후에 국내 사용자

와의 근로를 위한 외국인을 도

입하고자 한다면, 국내 사용자와

의 근로를 위한 외국인을 도입

하기 전에 이 긴급칙령에 따라 

이행하여야 한다. 

 

제138조 

이 긴급칙령의 시행일 전에 

「2008년 외국인근로법」 및 

「2016년 국내 사용자와의 근

로를 위한 외국인 도입 긴급칙

령」에 따라 제출한 모든 신청

서는 이 긴급칙령에 따라 제출

한 신청서로 간주하도록 하며, 

국장은 이 긴급칙령에 따라 정

한 신청서 첨부 서류 또는 증빙

을 정확하게 갖추도록 요구하도

록 한다. 

 

제139조 
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บรรดาค าอทุธรณท์ี่ไดย้ื่นไวต้ามพระราชบญัญัติ

การท างานของคนต่างดา้ว พ.ศ. ๒๕๕๑ และ

พระราชก าหนดการน าคนต่างดา้วมาท างานกบั

นายจา้งในประเทศ พ.ศ. ๒๕๕๙ ก่อนวนัที่พระ

ราชก าหนดนีใ้ชบ้งัคบั ใหถื้อว่าเป็นค าอทุธรณท์ี่

ไดย้ื่นไวต้ามพระราชก าหนดนี ้

  

มาตรา ๑๔๐   

ใหโ้อนบรรดากิจการ เงิน สิทธิ ความรบัผิด 

ทรพัยส์ิน และหนีส้ินของกองทนุเพื่อการสง่คน

ต่างดา้วกลบัออกไปนอกราชอาณาจกัรตาม

พระราชบญัญัติการท างานของคนต่างดา้ว พ.ศ. 

๒๕๕๑ ไปเป็นของกองทนุเพื่อการบรหิารจดัการ

การท างานของคนต่างดา้วตามพระราชก าหนดนี ้

  

มาตรา ๑๔๑   

ในวาระเริ่มแรก ใหค้ณะกรรมการนโยบายการ

บรหิารจดัการการท างานของคนต่างดา้ว

ประกอบดว้ยกรรมการโดยต าแหน่งตามมาตรา 

๑๗ ปฏิบติัหนา้ที่ตามพระราชก าหนดนีไ้ปพลาง

ก่อนจนกว่าจะมีการแต่งตัง้กรรมการผูแ้ทน

องคก์รลกูจา้ง และกรรมการผูท้รงคณุวฒุิตาม

이 긴급칙령의 시행일 전에 

「2008년 외국인근로법」 및 

「2016년 국내 사용자와의 근

로를 위한 외국인 도입 긴급칙

령」에 따라 제기한 모든 이의 

신청은 이 긴급칙령에 따라 제

기한 이의 신청으로 간주하도록 

한다. 

 

제140조 

「2016년 국내 사용자와의 근

로를 위한 외국인 도입 긴급칙

령」에 따른 외국인을 국내로 

송환하기 위한 기금의 모든 업

무와 금전, 권리, 책임, 자산 및 

채무는 이 긴급칙령에 따른 외

국인의 근로 관리를 위한 기금

으로 이양하도록 한다. 

 

제141조 

초기에는 이 긴급칙령에 따라 

근로자 대표 위원 및 권위자 위

원을 임명할 때까지 외국인의 

근로 관리 정책 위원회는 제17

조에 따른 당연직위원으로 구성

하여, 이 긴급칙령에 따른 직무

를 우선 수행하도록 한다. 이와 
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พระราชก าหนดนี ้ ทัง้นี ้ตอ้งไม่เกินหนึ่งรอ้ยย่ีสิบ

วนันบัแต่วนัที่พระราชก าหนดนีใ้ชบ้งัคบั 

  

มาตรา ๑๔๒   

ในวาระเริ่มแรก ใหค้ณะกรรมการกองทุนเพื่อ

การบริหารจดัการการท างานของคนต่างดา้ว

ประกอบดว้ยกรรมการโดยต าแหน่งตามมาตรา 

๗๘ ปฏิบติัหนา้ที่ตามพระราชก าหนดนีไ้ปพลาง

ก่อนจนกว่าจะมีการแต่งตัง้กรรมการ

ผูท้รงคณุวฒุิตามพระราชก าหนดนี ้ ทัง้นี ้ตอ้งไม่

เกินหนึ่งรอ้ยย่ีสิบวนันบัแต่วนัที่พระราชก าหนดนี ้

ใชบ้งัคบั 

  

มาตรา ๑๔๓   

ลกูจา้งซึ่งถกูหกัเงินค่าจา้งและน าสง่เขา้กองทนุ

เพื่อการสง่คนต่างดา้วกลบัออกไปนอก

ราชอาณาจกัรตามพระราชบญัญัติการท างาน

ของคนต่างดา้ว พ.ศ. ๒๕๕๑ ก่อนวนัที่พระราช

ก าหนดนีใ้ชบ้งัคบั และเดินทางกลบัออกไปนอก

ราชอาณาจกัรโดยค่าใชจ้่ายของตนเอง ใหม้ีสิทธิ

ไดร้บัเงินที่ถูกหกัไวคื้นภายในสองปีนบัจากวนัที่

เดินทางออกไปนอกราชอาณาจกัร หากไม่ขอรบั

เงินคืนภายในเวลาที่ก าหนดใหเ้งินดงักลา่วตก

เป็นของกองทนุ 

관련하여 이 긴급칙령의 시행일

부터 180일을 초과하지 아니하

여야 한다. 

 

제142조 

초기에는 이 긴급칙령에 따라 

권위자 위원을 임명할 때까지 

외국인의 근로 관리 기금 위원

회는 제78조에 따른 당연직위원

으로 구성하여, 이 긴급칙령에 

따른 직무를 우선 수행하도록 

한다. 이와 관련하여 이 긴급칙

령의 시행일부터 180일을 초과

하지 아니하여야 한다. 

 

제143조 

이 긴급칙령의 시행일 전에 

「2008년 외국인근로법」에 따

라 임금이 공제되어 외국인의 

국외 송환을 위한 기금에 송금

되었으며, 본인의 경비로 국외

로 귀국한 근로자는 국외로 귀

국한 날부터 2년 이내에 공제된 

금액에 대하여 환급을 받을 권

리를 갖도록 한다. 만약 정한 

기간 내에 환급 신청을 아니한

다면 기금에 귀속되도록 한다. 
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มาตรา ๑๔๔   

บรรดาความผิดตามพระราชบญัญัติการท างาน

ของคนต่างดา้ว พ.ศ. ๒๕๕๑ ที่เกิดขึน้ก่อนวนัที่

พระราชก าหนดนีใ้ชบ้งัคบั และเป็นความผิดที่

สามารถเปรียบเทียบได ้ใหค้ณะกรรมการ

เปรียบเทียบซึ่งรฐัมนตรีว่าการกระทรวงแรงงาน

แต่งตัง้ตามมาตรา ๕๖ แห่งพระราชบญัญัติการ

ท างานของคนต่างดา้ว พ.ศ. ๒๕๕๑ ที่ไดร้บัการ

แต่งตัง้อยู่ก่อนวนัที่พระราชก าหนดนีใ้ชบ้งัคบัมี

อ านาจเปรียบเทียบความผิดที่เกิดขึน้นัน้ได ้

บรรดาความผิดตามพระราชก าหนดการน าคน

ต่างดา้วมาท างานกบันายจา้งในประเทศ พ.ศ. 

๒๕๕๙ ที่เกิดขึน้ก่อนวนัที่พระราชก าหนดนีใ้ช้

บงัคบั และเป็นความผิดที่สามารถเปรียบเทียบ

ได ้ใหอ้ธิบดีกรมการจดัหางานหรือผูว้่าราชการ

จงัหวดัตามที่ก าหนดไวใ้นมาตรา ๖๑ แห่งพระ

ราชก าหนดการน าคนต่างดา้วมาท างานกบั

นายจา้งในประเทศ พ.ศ. ๒๕๕๙ มีอ านาจ

เปรียบเทียบความผิดที่เกิดขึน้นัน้ได ้

  

มาตรา ๑๔๕   

บรรดากฎหรือค าสั่งใด ๆ ที่ไดอ้อกหรือสั่งโดย

 

제144조 

이 긴급칙령의 시행일 전에 발

생하였으며, 벌금 부과가 가능

한 「2008년 외국인근로법」에 

따른 모든 위법 행위는 이 법의 

시행일 이전에 「2008년 외국

인근로법」 제65조에 따라 노동

부 장관에 의하여 임명된 벌금

부과위원회가 발생한 해당 위법 

행위에 대한 벌금 부과 권한을 

갖도록 한다. 

이 긴급칙령의 시행일 전에 발

생하였으며, 벌금 부과가 가능

한 「2016년 국내 사용자와의 

근로를 위한 외국인 도입 긴급

칙령 」에 따른 모든 위법 행위

는 이 법의 시행일 이전에 

「2016년 국내 사용자와의 근

로를 위한 외국인 도입 긴급칙

령」 제61조에서 정하는 바에 

따른 고용국장 또는 도지사가 

해당 위법 행위에 대한 벌금 부

과 권한을 갖도록 한다. 

 

제145조 

이 법의 시행일 전에 시행되고 
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อาศยัอ านาจตามความพระราชบญัญัติการ

ท างานของคนต่างดา้ว พ.ศ. ๒๕๒๑ 

พระราชบญัญัติการท างานของคนต่างดา้ว พ.ศ. 

๒๕๕๑ และพระราชก าหนดการน าคนต่างดา้ว

มาท างานกบันายจา้งในประเทศ พ.ศ. ๒๕๕๙ ที่

ใชบ้งัคบัอยู่ในวนัก่อนวนัที่พระราชก าหนดนีใ้ช้

บงัคบั ใหย้งัคงใชบ้งัคบัไดต่้อไปเพียงเท่าที่ไม่ขดั

หรือแยง้กบัพระราชก าหนดนี ้จนกว่าจะมีกฎ

หรือค าสั่งใด ๆ ที่ออกตามพระราชก าหนดนีใ้ช้

บงัคบั 

  

  

ผูร้บัสนองพระราชโองการ 

พลเอก ประยทุธ ์ จนัทรโ์อชา 

นายกรฐัมนตรี 

 
 
อตัราค่าธรรมเนียม 

  

(๑) ใบอนญุาตน าคนต่างดา้วมาท างานท างาน 

ฉบบัละ      ๒๐,๐๐๐     บาท 

(๑/๑) ค่าธรรมเนียมรายปีตามมาตรา ๓๐  

ครัง้ละ       ๑๐,๐๐๐     บาท 

(๒) การต่ออายุใบอนญุาตน าคนต่างดา้วมา

ท างาน    ครัง้ละ       ๒๐,๐๐๐     บาท 

(๓) ใบแทนใบอนญุาตน าคนต่างดา้วมา

있는 「1978년 외국인근로법」

과 「2008년 외국인근로법」 

및 「2016년 국내 사용자와의 

근로를 위한 외국인 도입 긴급

칙령」에 따라 제정되는 모든 

규칙이나 명령은 이 긴급칙령에 

따라 제정되는 어떠한 규칙이나 

명령이 있을 때까지 이 긴급칙

령에 모순되거나 위배되지 아니

하는 한 계속하여 적용하도록 

한다. 

 

 

부서 

대장 쁘라윳 짠오차 

총리 

  

 

수수료율 

 

(1) 외국인도입허가증 

         1부당 20,000바트 

(1/1)제30조에 따른 연간수수료 

          1회당 10,000바트 

(2) 외국인도입허가증 연장 

    1회당 20,000바트 

(3) 외국인도입허가증 대체 증

http://world.moleg.go.kr/
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ท างาน        ฉบบัละ      ๑๐,๐๐๐     บาท 

(๔) (ยกเลิก) 

(๕) (ยกเลิก) 

(๖) (ยกเลิก) 

(๗) (ยกเลิก) 

(๘) ใบอนญุาตท างาน 

ฉบบัละ      ๒๐,๐๐๐     บาท 

(๙) การต่ออายุใบอนญุาตท างาน หรือการขยาย
ระยะเวลาท างาน 

ครัง้ละ       ๒๐,๐๐๐     บาท 

(๑๐) ใบแทนใบอนญุาตท างาน 

ฉบบัละ        ๓,๐๐๐     บาท 

(๑๑) (ยกเลิก) 
(๑๒) การจา้งคนต่างดา้ว  
คนละ        ๒๐,๐๐๐     บาท 

(๑๓) ค่ายื่นค าขอ   

ฉบบัละ        ๑,๐๐๐     บาท 

(๑๔) การรบัรองส าเนาเอกสาร 
(ก) ภาษาไทย   

หนา้ละ            ๕๐     บาท 

(ข) ภาษาต่างประเทศ     

หนา้ละ           ๑๐๐     บาท 

(๑๕) การออกหนงัสือรบัรอง 

(ก) ภาษาไทย   

หนา้ละ           ๕๐๐     บาท 

(ข) ภาษาต่างประเทศ   

หนา้ละ        ๑,๐๐๐     บาท 

서 1부당 10,000바트 

(4) (삭제) 

(5) (삭제) 

(6) (삭제) 

(7) (삭제) 

(8) 근로허가증 

    1부당 20,000바트 

(9) 근로허가증 연장 또는 근로

기간 연장 

    1회당 20,000바트 

(10) 근로허가증 대체 증서 

    1부당 3,000바트 

(11) (삭제) 

(12) 외국인 고용 

     1인당 20,000바트 

(13) 신청서 제출 비용 

     1부당 1,000바트 

(14) 사본 인증 

(ㄱ) 태국어 

     1장당 50바트 

(ㄴ) 외국어 

     1장당 100바트 

(15) 보증서 발급 

(ㄱ) 태국어 

     1장당 500바트 

(ㄴ) 외국어 

     1장당 1,000바트 
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(๑๖) การแปลภาษาต่างประเทศ              

ฉบบัละ        ๑,๐๐๐     บาท 

(๑๗) ค่าธรรมเนียมอ่ืน ๆ                       

ครัง้ละ         ๑,๐๐๐     บาท 

ในการออกกฎกระทรวงก าหนดค่าธรรมเนียม จะ

ก าหนดค่าธรรมเนียมใหแ้ตกต่างกนั โดย

ค านึงถึงสาขาอาชีพ หรือสาขาอาชีพและทอ้งที่

ท างานของคนต่างดา้วก็ได ้

(16) 외국어 번역 

     1부당 1,000바트 

(17) 기타 수수료 

     1회당 1,000바트 

수수료를 정하는 부령을 제정하

는 때에는 직업 분야 또는 직업 

분야 및 외국인의 근로 지역을 

고려하여 수수료를 다르게 정할 

수도 있다. 
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